
The following slides show screenshots from the online HPSG grammar 

NorSource (http://regdili.hf.ntnu.no:8081/linguisticAce/parse ) 

illustrating syntactic and MRS-semantic analyses of

Jeg får komme ‘I get-to come’, showing abstract ‘permitter’

Hun lovet meg å komme ‘she promised me to come’, normal subject control

Hun lovet meg å få komme ‘she promised me to get-to come’, switched control

Hun ber meg om å komme ‘she asks me to come’, normal object control

Hun ber meg om å få komme ‘she asks me to get-to come’, switched control

In the display of lexical items and syntactic rules deployed, notice that the 

same få occurs in all analyses, whereas special ‘switch’ lexical items are

used for both matrix verbs.

In all cases, the topmost parse is representative of the analysis.

Appendix. Illustration of analysis, Norwegian

Dorothee Beermann and Lars Hellan: Switched control 

http://regdili.hf.ntnu.no:8081/linguisticAce/parse


The multi-resource setting consists of ImagAct, TypeCraft, and grammar 

and ontology models based on the use of Typed Feature Structures (TFS).

The ontology concerns situation types, and has been worked out in some 

detail in certain areas including spatial relations. 

In the background, not addressed here, are also existing valency lexicons 

and valency ontologies of some complexity, which have been

integrated in the overall architecture.

This talk focuses on how these systems can in principle be

connected, and will use only few and simple examples, concentrating

on the conceptual architecture.
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